
■■■ИЛЬ» написан по мо« 
'' I  тивам знаменитого ро­

мана Ш арля де ко -  
стера «Легенда о Тиле Улен­
шпигеле» —  вечной книги, *  ко­
торой фарс сливается с эпопе­
ей. Д рам атург предлагает соб­
ственную версию истории бес­
смертного Уленшпигеля, одного 
из тех героев, «создавая кото­
рых. угнетенный народ во все 
времена удовлетворяет не толь­
ко свою потребность в смехе.., 
но та кж е  и свое могучее стрем­
ление к независимости» (Ромен 
Роллан). Театр в свою очередь 
трактует эту версию так, как  
она видится ему. Н а  пути к ис­
тине н тот к другой кое-что те­
ряют, но духу «Легенды» оста­
ются верны.

После нашумевшего «Тиля» 
М . Захарова в Московском те- 

чатре имени Ленинского комсо- 
ц мола (здесь пьеса Горина впер- 

вые обрела сценическую жизнь) 
Э О  с его бешеными ритмами, эст- 

радным оркестром и голово- 
кружктельиыми актерскими 
трюками —  спектакль почти ти­
хий, с длинными лирическими 
сценами Тиля с Неле. Бетхеи и 
Анной, которые видятся нашему 
герою все той ж е Неле (соот­
ветственно все три роли играет 
одна актриса —  недавняя вы­
пускница Новосибирского теат­
рального училища Е. Д м итри­
енко). Спектакль, где иа свет­
лом лице очень юного Улен­
шпигеля (В. Петров) Задумчи­
вость или печаль столь ж е  ча­
стые гоетьи, как  озорной блеск 
в глазах и улыбка до ушей, где 
в оформлении художника Б. Го- 
лодницкого тема трагической 
Фландрии заявлена определен­
ней шутовского начала: висели­
цы в опалинах напоминают о 
кострах инквизиции, а красный 
цвет —  о пролитой кровн убе- 

.  дитсльней, чем винные бочки —  
о буйных пирушках.

Режиссер М . Мамилов не 
скрывает, что разыгрывается 
представление. Атрибуты совре­
менного театра —  брехтовские 
«зоягн» (музыка Г. Гладкова) я 
балаган, открытый прием теат­
рализации —  понадобились по-
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становщнкам, очевидно, для 
того, чтобы перекинуть мостик 
со сцены в зрительный зал. Бо­
лее глубинные связи им пред­
стоит обнаружить в ходе пред­
ставления.

А пока кукла свободно выда­
ется за ребенка, рождения ко­
торого с таким нетерпением 
ждал угольщик Клаас («Мне  
нужен сын, и Фландрии —  ге­
рой»). а толстое брюхо обжоры  
и добряка Ламме оказывается 
холщовой сумкой с едой, под­
сунутой под одежду худенько­
го молодого актера В. М акси­
мова.

Предложив залу свои усло­
вия игры, театр у ж е  не удивит 
зрителей финальным воскреше­
нием Уленшпигеля, убитого 
предателем: народные герои
бессмертны.

В Тиле алмаатинцев нет не­
истовства литературного прото­
типа. К  эмоциональным взры­
вам актер идет постепенно, ему 
требуются время и серьезный 
повод, чтобы вспыхнул огонь. 
Такому Уленшпигелю впору 
бытъ примерным сыном и вер­
ным возлюбленным. К  приклю­
чениям и путешествиям его по­
нуждаю т память об отце, сож ­
женном на костре, и любовь к 
Отчизне, на которую посяіают 
испанские завоеватели. Герой 
В. Петрова играет в опасную 
игру со смертью потому, что 
яіык его выдает все, о чем ду­
мает голова и что чувствует 
сердце. Лирическое здесь силь­
нее комедийного. Работа моло­
дого исполнителя прнвлекатеть- 
ка темпераментом в увлечен­

ностью, щедростью душевных 
затрат.

Антиподом Тиля выступает 
Рыбник (М . Токарев), этот фи­
лософ предательства. Он лжет, 
доносит, обкрадывает —  и 
твердит о справедливости. Гре­
шит —  и корчится в конвульси­
ях страха. Разыгрывает жесто­
кий фарс перед несчастной, по­
терявшей рассудок Катлнной 
(трогательно сыгранной Н . Ба­
гировой), —  и упивается собст­
венными страданиями. Т ут уж е  
не до смеха. Рыбник —  персо­
наж  драматический н в этом 
смысле подтверждает програм­
му постановщиков. В-таком же  
ключе решен и образ палача 
(А . Зубов), искупившего смер­
тью свою вину перед людьми.

Красин фарсовые, буффон­
ные, по замыслу авторов с п е к ­
такля, отданы преимуществен- 
но стану врагов народа Фланд­
рии — всем этим коронован­
ным бездельникам, лживым 
монахам, бездарным воякам 
Но как  раз буффонада — не 
самая сильная сторона шутов­
ской иомедии алмаатинцев 
(здесь можно быяо бы ожидать 
большей режиссерской и ак­
терской изобретательности). 
Как и массовка, участники ко­
торой скорое статисты, чем 
обыват ли города Дамме. до­
стойные осмеяния, за то, что 
весь их воинственный пыл не 
идет дальше ровной просьбы 
заменить Клаасу пытку долгим 
огнем на быстрое сожжение.

Очевидно, что именно драма­
тические силы этого спектакля 
о далеком прошлом адресованы 
нашей памяти о трагических ка ­
таклизмах истории- аека ны­
нешнего. свидетелями и участ­
никами которых были люди, за­
полнившие зрительный зал.

П
Р И  В С Е Й  несхожести 

пьес Г. Горина и В. Ар- 
ро, поставленных к тому 

ж е  разными режиссерами, в 
спектаклях наших гостей «Тиль» 
и «Пять романсов в старом до­
ме» есть нечто общее. Оно, это 
общее, касается не драматур­
гии, а манеры театра общаться 
со своим зрителем. Алмаатин­
цы нс торопятся сами н не то­
ропят нас, они дают возмож­
ность залу пристально вгля­
деться в то, что происходит 
на сцене, обращаясь сначала к  
нашим чувствам, а потом у ж е  к 
разуму.

В финале «Пяти романсов» 
медленно поплывет вверх пото­
лок с амурчиками в старой ле­
нинградской квартире, н глазам 
откроется странная панорама.„ 
Что там на ней? Летящ ие стро-' 
кн рукописи? Карандашный аб- 
рйс женской головки? Игла ад­
миралтейства и блнкн воды? 
Петербург прошлого века, в ко­
тором жил Поэт... Артисты уж е  
выходят на поклон, а свидание 
с городом Поэта все длится и 
длится, и музыка, звучащая со 
сцены, находит отклик в нашей 
душе...

Владимир Арро —  новое имя 
в драматургии. В отличие от 
первой его пьесы «Смотрите, 
кто пришел!», идущей во мно­
гих театрах, «Пять романсов» 
мало известны театральной пу­
блике. Ставить такую  пьесу 
трудно, ибо этот ларчик —  с 
секретом. Безыскусность. про­
стота сюжета обманчивы, за 
видимой камерностью скрыты

пласты публицистические, вы­
водящие на широкие раздумья 
о жизни человека.

Алмаатинцы ( р е ж и с с е р  
Л . Архипов, художник И . Баль- 
хозин, композитор М . Лившиц) 
честно искали ключ к ларцу и 
если им не удалось открыть его 
до конца, то заглянуть внутрь 
онн сумели.

Вообразите себе комнату в 
старом ленинградском доме  
У ж е  знакомый нам закопчен­
ный потолок с амурчиками, вы­
сокая белая дверь с потускнев­
шей позолотой, стены, наполо­
вину обклеенные газетами: хо­
зяева готовятся к  ремонту. 
Оформление И . Бальхоэнна доб­
ротно, но романтическая тема 
пьесы в нем не просматрива­
ется, она возникнет только в 
конце как итог действия, но не 
его доминанта.

Тема Поэта вторгнется а ж и ­
тейски* и та ки * встестаэииь-* 
заботы самьи Касьяновых вме­
сте с пришельцам извне — мо- 
лодым ученым Бронниковым. 
Комедийный конфликт его с 
Касьяновым строится на пол­
ном взаимном непонимании. 
Хозяину квартиры, зашоренно­
му сиюминутными проблемами, 
невозможно совместить их с 
тем, что случилось с кем-то 
сто лет назад. Ему логичней 
предположить ■ гост* либо 
спекулянта ремонтными мате­
риалами, либо тайного возды­
хателя дочери. Бромииноя же.

г
одержимый свое* идеей, иск­
ренне недоумевает, как может 
быть безразличной судьба Поэ­
та, когда-то жившего и траги­
чески погибшего в этих стенах. 
А . Зубов, исполнитель цент­
ральной роля, ведет свое соло 
мягко и расчетливо. Его герой 
робок, житейски наивен, яо в 
глазном неколебим; в квартире- 
релинБни нельзя, преступно 
что-либо менять.

Курьезность я будничность 
ситуации не мешают понять 
тревогу автора и театра. Чело­
век не имеет права забывать 
прошлое своего народа, его 
культуры. Там наши корни, на­
ши начала, наше предвестие бу­
дущего. Ведь н сегодняшний 
день когда-нибудь станет про­
шлым. и новые Бронниковы на­
помнят о нем потомкам. Нель­
зя. чтобы распалась «связь вре­
мен».

Спектакль алмаатинцев идет 
неровно. Где-то во втором а к ­
те. когда фабульная загадка 
разъяснилась, действие начина­
ет буксовать, не захватывает 
зрительный зал. Понадобится 
новый виток сюжета, чтобы 
движение возобновилось.

Пять романсов на стихи Поэ­
та, которые, как выяснилось, 
знают и Ольга Касьянова, и ее 
родители, —  счастливые мгно­
вения искомой гармонии, когда 
отступает суета повседневности 
и открываются ш лю зы памятя

о самом дорогом. Сцены эти ре­
шены и исполнены неравнознач­
но. В  первом дуэте Бронникова 
н Ольги нет душевного кон­
такта. Артистка В. Полншкис 
поет о чем-то своем. А. Зубо­
ву —  Бронникову к ней не про­
биться. Самое сильное впечат­
ление оставляет дружный квар­
тет: грозный гигант Касьянов 
(Е. Попов) вспоминает свою 
военную молодость, песню, ко ­
торую пел, и ему вторят ос­
тальные. Дрогнуло, наконец, 
сердце старого солдата. И  со­
творил это давно умерший П о ­
эт.

В пьесе Арро есть еще один 
мотив, который в спектакле ед­
ва намечен. Это мотив Дома, 
спасающего людей от одиноче­
ства. Неуютный дом Касьяно­
вых —- лишь иллюзия семейного 
счастья. Дочь засиделась в не­
вестах, и предстоящий брак с 
глухим душою Ерофеичем —  
явный компромисс. Тут никакие 
перепланировки квартиры не 
помогут. Добрая, открытая По- 
лнна Семеновна (В. Харламо­
ва) и ее м уж страдают, но уго­
варивают себя, что «все образу­
ется». Скорее всего одинок н 
Бронников, не похоже, чтобы 
его где-то ждало тепло очага. 
Все преображает память о П о ­
эте. Она освещает дом светом 
поэзии н дает людям минуты 
истинной близости, надежды  
на счастливые перемены.

Т ак  в пьесе. В спектакле 
Бронников слишком ухожен, 
чтобы предположить одиночест­
во, а в доме Касьяновых, во­
преки заключительной ремарке 
автора, вряд ли вновь поселит­
ся Поэт, зато наверняка пропи­
шется все тот ж е хамоватый 
Ерофеич. Мгновения гармонии 
мелькнули и канули в Лету. 
Трепетное чувство, которое 
рождает упомянутая в начале 
панорама, для нас не связыва­
ется с семьей Касьяновых.

В эти минуты думы наши о 
Поэте н только о нем.

М. РУБИНА.
На емимяа: сцена на спек­

такля еТмльп.
Фото Г. Чмчуямие,


